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د. هيثم سرحان*

تخصص اللغة العربيّة وآدابها 
في الجامعات العربية

غياب التخطيط واختلال السّياسات

فاتحة   
»إنّ اللغ�ةَ م�رآة أح�وال الأمّ�ة، وص�ورة تمدّنها، ورس�م مجتمعها، 
وتمث�ال أخلاقه�ا وملكاتها، وس�جل ما له�ا من علوم وصنائ�ع وآداب، 
وإنم�ا تضع منها عل�ى قَدْرِ ما تقتضيه حاجاتها ف�ي الخطاب، وما يتمثّل 

في خواطرها، أو يقع تحت حسّها من المعاني«)1(.

تمهيد
   يُمثّ�لُ مفه�وم الس�يادة اللغويّ�ة Language Superiority  المك�وّنَ 
الأساس�يّ ال�ذي ترتك�ز علي�ه الس�يادة المُطلق�ة للأمّ�ة وذلك لس�ببين 
رئيس�يين: الأول؛ »أنّ اللغ�ة ه�ي الوس�يلة الت�ي يتمُّ من خلاله�ا إيصالُ 
الأف�كار، والثاني؛ يكمن في المحتوى الذي يتمُّ نقله وإيصاله من خلال 
اللغة«. وهذا يعني أنّ الس�يادة لا يمكن تحقيقها في غياب اللغة وإغفال 

أثرها في صناعة المشروع التنمويّ والحضاري)2(.
  وإذا كان مفه�وم الس�يادة اللغويّ�ة يرتب�ط بعاملين؛ خارج�يّ يتمثّل 
بتاري�خ اللغ�ة الاس�تعماريّ، وهيمنته�ا العس�كريّة، ووزنه�ا السياس�يّ 
المتمثّ�ل ف�ي إدارة الصراع�ات العالميّ�ة، فضاًل عن نش�اطها التجاريّ 
وتأثيره�ا في الاقتصاد العالميّ، وداخليّ يتجسّ�د ف�ي الأرصدة المدنيّة 
والديمقراطي�ة وحقوق الإنس�ان وم�ا يحظى به من رخ�اء معرفيّ وماليّ 
وسياس�يّ واجتماع�يّ ونفس�يّ، فإن�ه ليس من الاس�تفزاز أن نق�ول: إنّ 
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اللغ�ة العربية لا تحظى بس�يادة لغويّ�ة مُطلقة)3(. ذلك 
أنّ ما تتمتع به اللغة العربية من س�يادة نسبيّة يكمن في 
بُعدي�ن؛ الأول: في كون المنطقة العربية منطقة حيويّة 

ينظر  ال�ذي  لـ»الآخر« 
إليه�ا بوصفه�ا مج�الًا 
للاجتي�اح  �ا  حيويًّ
والهيمنة والاستنزاف. 
ف�إنّ  المعن�ى،  وبه�ذا 

اللغ�ة العربي�ة تغ�دو أداة مهم�ة ف�ي النَّي�ل من جس�د 
المنطقة العربية والسّ�طو على ثرواته�ا وتأويل تراثها 
والسّ�يطرة على راهنها والتحكّم بمستقبلها. والثاني: 
ف�ي اقتصار حضور اللغة العربية، في العالمين العربيّ 
والإسالميّ، على الحضور التواصليّ الوظيفيّ الذي 
لا يرقى إلى مس�توى الإنتاج باللغ�ة. فحضور العربية 

ف�ي العالمي�ن العرب�يّ 
حض�ور  والإسالميّ 
وظيف�يّ تقليديّ نمطيّ 
ينحص�ر ف�ي الوظائف 
الأساس�يّة  التواصليّ�ة 
قض�اء  ف�ي  المُتمثّل�ة 

الحاجات الأساسيّة.
وت�زداد المحنة بلاء عند النظ�ر في التدابير الفاعلة 
الت�ي يُمَنْهِجُها الآخر في توظي�ف العربية لتكون عونًا 
ل�ه عل�ى مُعاظمة س�يادته وهيمنت�ه اللغويتي�ن. ولعلّ 
تأماًل فاحصاً ف�ي برام�ج اللغ�ة العربية الت�ي تُقدّمها 
الجامعات الأمريكية يكش�ف ع�ن المآرب والغايات 

الت�ي تس�تبطنها تلك الجامع�ات بوصفها مؤسس�اتٍ 
تُس�اهم في إنتاج السياس�ات الأمريكية، وتعمل على 
ه�ذه  إنّ  مصالحه�ا.  ورص�د  اس�تراتيجياتها  تعيي�ن 
البرام�ج تص�در ع�ن رؤية 
تحوي�ل  هدفه�ا  س�البة 
اللغ�ة العربية إل�ى أدوات 
تُمكّن من ممارس�ة الرقابة 
الكاملتي�ن على  والهيمن�ة 
تفاصي�ل العالم العربيّ وإبقائه تحت المجهر ووضعه 
عل�ى طاول�ة التش�ريح؛ إذ إنه�ا تق�دم للطلب�ة ال�ذي 
يلتحق�ون به�ا فُرصاً كب�رى في العمل ف�ي القطاعات 
والمجالات الحيوية المتمثلة في العمل الدبلوماسيّ، 
ونزاعات الش�رق الأوس�ط، والصراع�ات الإقليمية، 
والقان�ون الدول�يّ، والمنظم�ات الدوليّ�ة، وحق�وق 
والاقتص�اد  الإنس�ان، 
والتج�ارة  الدول�يّ، 
النف�ط،  وقط�اع  الدولي�ة، 
وتاري�خ اللغات، والأديان 
والمذاه�ب  المقارن�ة، 
الإسالمية،  والف�رق 

والتاريخ القديم.

مُعطّلات السيادة اللغوية العربية
تقترن لغات الأمم مع الش�عوب الناطقة بها اقترانًا 
كاماًل يصل إل�ى درج�ة التطاب�ق والتماه�ي؛ فعندما 
تحض�رُ اللغ�ة يحض�رُ الناطق�ون به�ا ثقاف�ةً وأرصدةً 

ليس من الاستفزاز أن نقول: إنّ اللغة العربية 
لا تحظى بسيادة لغويّة مُطلقة

إنّ اللغة العربية تغدو أداة مهمة في النَّيل من 
جسد المنطقة العربية والسّطو على ثرواتها 
وتأويل تراثها والسّيطرة على راهنها والتحكّم 

بمستقبلها
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ا الأمر الذي  ا ومعيشيًّ ا واجتماعيًّ حضاريةً وواقعًا سياس�يًّ
يدف�ع الأمم إلى توفي�ر حماية لتراثها اللغ�ويّ عبر إعداد 
سياس�ات لغوية، وس�نّ تش�ريعات لغوية تُختت�م ببرامج 
تخطي�ط لغ�ويّ ش�املة تعم�ل على إع�ادة مأسس�ة اللغة 
وتهدف إلى الحف�اظ عليها بوصفها تمثيلا ب�ارزًا للهويّة 
القوميّ�ة والُأمميّة. ولعلّ في مثل ه�ذه التدابير اللغوية ما 
يهي�ئُ للأمة ق�دْرًا كبيرًا من الإحس�اس بالهويّة بمفهومها 
الش�امل؛ ذل�ك أنّ تطبي�ق السياس�ات اللغوي�ة من ش�أنه 
تعزي�ز اللغة في نف�وس الأف�راد بوصفها وعيً�ا بالكينونة 
وإدراكًا للوجود وتمثّلًا للهويّ�ة الحضارية المُتمايزة عن 

غيرها من الهويّات والكينونات الأخرى)4(.
وتُمثّلُ عمليتا السياس�ة والتخطيط اللغويين مقياسين 
من مقاييس التنمية والإصلاح الشاملين من جهة ومؤشّرًا 
من مؤشّ�رات الحداثة التي تنتهجها الأم�م والجماعات 
في مواجهة التهجين والاقتلاع اللس�انيين اللذين يمثّلان 
أبرز مُعطّلات مش�اريعها في التحوّل والإصلاح والتقدم 
م�ن جهة أخرى. وبعب�ارة أخرى، فإنّ تآل�ف المُتحدات 
ا من  لُ مُنطلقًا أساس�يًّ المتكون�ة من اللغة والأمة لا يُش�كّ

منطلق�ات البح�ث اللس�اني 
فحس�ب بل إنه يُمثّ�لُ تصوّرًا 
اللغ�ة  فلس�فة  ف�ي  مركزيًّ�ا 
التي ت�رى أنّ تآلف الجماعة 
البنيويّ  وانس�جامها  البشريّة 
يرجع�ان إل�ى اللغ�ة بوصفها 
ا ف�ي صياغ�ة  لًا رئيس�يًّ مُش�كِّ
وجدانه�ا  وصناع�ة  الأمّ�ة 

الثقافيّ. فاللغة، حسب Juliette Garmadi، »هي انعكاس 
للش�عب، وهي الذاك�رة الجماعيّ�ة حيث يودعُ الش�عبُ 
الخب�رةَ الواجبَ نقلها إلى الأجي�ال المُقبلة«. وهذا يعني 
أنّ اللغة »ربما تكون الوس�يلة الوحيدة لاكتش�اف الواقع 

وتنظيمه«)5(. 
غير أنّ اللغة تحتاج، في س�بيل إنجاز مش�روع توحيد 
المفاهي�م وصياغة الرؤى وبلورة التص�ورات، إلى قوى 
فاعل�ة تص�در ع�ن سياس�ات وتش�ريعات سياس�ية؛ لأنّ 
الت�راث الأدبيّ والثقافيّ واللغ�ويّ العريق لا يُمثّل، لأي 
أمّ�ة من الأم�م، حصان�ةً ومَنَعَةً، ب�ل إنّ وع�ي الأمة بهذا 
الت�راث وس�عيه إل�ى الدف�اع عنه هو م�ا يكف�لُ للعادات 
اللغوي�ة الق�درةَ عل�ى مجابه�ة التحدي�ات ومواجه�ة ما 
يعترضها من مكاره وأخطار. إذ ذاك تُسهم اللغةُ في خلق 
ش�عورٍ بالتضامن بي�ن الناطقي�ن بها، وتكف�ل اندماجهم 

ووحدتهم الشاملة)6(. 
وبالرغ�م م�ن أنّ الأمّة العربي�ة تملك لغ�ةً ذات قوىً 
ثبوتيّ�ة فاعلة وقيم تح�وّلٍ خلّاقة)7( أتاحت لها أنْ تنتش�ر 
في لس�ان مُجتمعٍ كبيرٍ، م�ن الناحية العددي�ة والوظيفيّة، 
يتموق�ع ف�ي مج�ال جغرافيّ 
جه�ة  م�ن  بالاتّس�اع  يتس�م 
جه�ة  م�ن  والاس�تراتيجي 
ه�ذا  ش�روط  أنّ  إلّا  أخ�رى 
ل�م  الموضوعيّ�ة  المجتم�ع 
تك�ون  أنْ  ف�ي  للغ�ة  تش�فع 
إنه�ا  ب�ل  نهضويّ�ةً  رافع�ةً 
عمل�ت عل�ى تعطي�ل فعّالية 

لعلّ تأملًا فاحصاً في برامج اللغة العربية 
التي تُقدّمها الجامعات الأمريكية يكشف 
عن المآرب والغايات التي تستبطنها تلك 
الجامعات بوصفها مؤسساتٍ تُساهم في 
إنتاج السياسات الأمريكية، وتعمل على 
تعيين استراتيجياتها ورصد مصالحها. 
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اللغ�ة وش�لّ قدرتها في بلورة ال�رؤى وإحباط دورها في 
خل�ق التصورات وتوحيد المفاهيم. ولعل الس�بب الذي 
يمكنُ الاطمئنان إليه في تفسير هذه الظاهرة يتمثّل في أنّ 
هناك فروق�اتٍ اقتصاديةً وتباين�اتٍ اجتماعيّة وتناقضاتٍ 
تش�مل  وإثني�ة  وإيدلوجي�ة  عرقي�ة  وش�روخًا  سياس�يّةً 
المصالح والوقائع والمش�اريع والآفاق الأمر الذي أدّى 
إلى خلخلة مفهوم »الُأمّة اللسانية«، حسب ابن خلدون، 
ا«  وتفكيكه ليحل مكانه مفهوم »القُطْريَّات المُبلبلة لس�انيًّ
التي تتجسّد في الكيانات العربية المُتعارضة في برامجها 
والمُتباين�ة ف�ي قواه�ا الاجتماعي�ة وأوزانه�ا السياس�ية 
والاقتصادي�ة)8(. والح�ال القائم�ة أنّ هناك بلبلة لس�انية 
ف�ي كيانات المجتمع�ات العربية تدلّ عليه�ا أحوال هذه 
المجتمع�ات اللس�انية التي تتس�م بالتباين والتل�وّن نظرًا 
لتن�وّع الاس�تعمالات الت�ي تُم�ارس به�ا ه�ذه الكيانات 

برامجها اللغويّة. 
ولع�ل المأس�اة تزداد فداح�ة إذا ما عُل�م أنّه لا وجود 
لحقوق لس�انية في كيانات المجتم�ع العربية الأمر الذي 

والاجتماعي�ة  المعرفي�ة  الفج�وة  مُعاظم�ة  إل�ى  ي�ؤدي 
والاقتصادية والسياسية فيها فضلًا عن تعطيل قدرة اللغة 
على النهوض بدور خلّاق في تحقيق انس�ياب الرساميل 
الرمزية ودوران مفاعيل التقدم لا سيما أنّ حجم الإنفاق 
والميزاني�ات والمُخصص�ات المرص�ودة لتطوير برامج 
اللغ�ة الرس�ميّة يُع�دُّ أب�رز مؤشّ�ر م�ن مؤشّ�رات التنمية 
البش�رية حس�ب روبرت فيلبس�ون ف�ي كتاب�ه الإمبريالية 

اللغويّة الصادر سنة 2003.
 إنّ محن�ة اللس�ان العرب�يّ لا تقف عند جه�ل النظام 
السياس�يّ العرب�يّ بأهميّ�ة اللغة في بن�اء المفاهيم وخلق 
آلي�ات تفكي�ر تنظ�م الس�لوك الإنس�انيّ والعمران�يّ ب�ل 
تتج�اوز ذل�ك إل�ى ازورار »مجتم�ع النخب�ة السياس�ية 
والاقتصادي�ة العرب�يّ« عن اللغ�ة العربية ال�ذي يرى أنها 
عاجزة ع�ن تأمين التميّ�ز الوظيفيّ والسياس�يّ والماليّ، 
لذلك يختار لناش�ئته الالتحاق ببرام�ج تعليمية إنجليزية 
كفيل�ة بخل�ق حالة تهدي�د فك�ريّ وروحيّ لقي�م العربية 

المختلفة)9(. 
والأنك�ى من ذلك تجاهل التقاري�ر العالمية الصادرة 
ع�ن الأمم المُتح�دة التي ترى أنّ تدريس ال�دول بلغاتها 
الأمّ يُسهم إسهامًا كبيرًا في المُحافظة على الهوية الثقافية 
واللغوية ويُنمّي الإحس�اس بمفهوم الكينونة الحضارية. 
عالوة على ذل�ك، يرى فيلبس�ون أنّ ال�دول الأكثر فقرًا 
هي ال�دول التي تتخلّى عن لغتها الرس�مية وتعتمد اللغة 
الإنجليزية وس�يلة للتعليم فضلًا عمّا يس�ببه هذا التخلي 
م�ن عرقلة اللغة ف�ي بل�وغ أهدافها في إنجاز الانس�جام 

والتآلف بين قواها الاجتماعية. 

بالرغم من أنّ الأمّة العربية تملك لغةً ذات 
قوىً ثبوتيّة فاعلة وقيم تحوّلٍ خلّاقة  أتاحت 
لها أنْ تنتشر في لسان مُجتمعٍ كبيرٍ، من 
الناحية العددية والوظيفيّة، يتموقع في 
مجال جغرافيّ يتسم بالاتّساع من جهة 

والاستراتيجي من جهة أخرى إلّا أنّ شروط 
هذا المجتمع الموضوعيّة لم تشفع للغة في 

أنْ تكون رافعةً نهضويّةً 



هيثم سرحان: تخصص اللغة العربيّة وآدابها في الجامعات العربية

61 الكوفة، السنة 2، العدد 3، صيف 2013

إنّ ارتب�اط لغة الأمة بنصّ 
دينيّ لا يُشكّل عاصمًا لها مما 
يعترضه�ا من قواص�م تحيق 
وتح�دق بها، كم�ا أنّ امتلاك 
الأم�ة تاريخً�ا لغويًّ�ا لا يعني 
بالض�رورة امتلاكه�ا رصي�دًا 
ا مُش�تركًا طالم�ا أنّ هذه  لغويًّ
الأمّ�ة مُقسّ�مة إل�ى كيان�ات 

مُتباينة الأه�داف والمصالح والحاج�ات)10(. وبالجملة 
ف�إنّ اللغ�ة لا تكتس�ب أهميته�ا م�ن قوانينه�ا اللس�انيّة 
الذاتية ولا م�ن تاريخها وتراثها العريضين وإنما تس�تمدُّ 
خصوصيته�ا وفاعليته�ا من قدرتها عل�ى توحيد مصالح 
الأمّ�ة ورصّ صف�وف الجماع�ات والإثنيّ�ات وضم�ان 
حقوقه�ا الاقتصاديّ�ة والسياس�يّة والاجتماعي�ة والثقافية 
والديني�ة والمذهبية والطائفية)11(. وه�ذا يعني أنّ فاعلية 
اللغ�ة وخصوبة حضورها لا يتحقق�ان ولا يتمظهران إلا 
م�ن خلال م�ا تنجزه م�ن هيمن�ة اجتماعيّة كفيل�ة بتعزيز 
انتماء الجماعات إلى روح الأمة وانتس�ابها إلى برامجها 

الشاملة ومساهمتها في مشاريعها التنمويّة)12(. 
وه�ذا يعني أنّ اللغ�ة العربية مُرشّ�حةٌ إلى الانقراض 
بالرغم مما تملكه من أس�باب القوة وعوامل البقاء؛ ذلك 
أنّ أكث�ر اللغات عُرضة للتفكك ه�ي اللغات التي تملك 
تاريخً�ا متّصاًل في حي�ن أنّ الأفراد والجماع�ات الذين 

يملكونها لا يتواصلون بها)13(. 

فرضيّة البحث 
أنّ  في�ه  ش�كّ  لا  ممّ�ا   
أقس�ام اللغة العربي�ة وآدابها 
ق�د أُنش�ئت ف�ي الجامع�ات 
العربية، على وجه التّقريب، 
من�ذ قرن ونصف م�ن الزمن 
لتك�ون عنوانً�ا م�ن عناوي�ن 
هويّ�ة الأمّ�ة وعلام�ة من علام�ات نهوضها؛ فلغ�ة الأمّة 
وآدابه�ا م�ن أب�رز الدّفاعات التي تُش�هرها الش�عوب في 

حال تعرّض هويتها لمحنة الاستلاب وقوى التغريب.
وارتبط�ت نش�أةُ ه�ذه الأقس�امِ، م�ن جه�ة أخ�رى، 
بفك�رة بن�اء الدولة العربي�ة المعاص�رة لتك�ون دليلًا من 
أدلّة اس�تقلالها وش�كلًا من أش�كال حنينها إلى أمجادها 
وهدفًا من أهدافها وتطّلعاتها إلى تحقيق التّقدم الإنسانيّ 
والرّقيّ المعرفيّ والرّخاء الاجتماعيّ، وس�بيلًا من سُ�بل 
إرس�اء تقاليد المدنيّة والانفتاح الحضاريّ والانعتاق من 
الجه�ل والتخلّ�ف والتقلي�د والماضويّة، وطريقًا تنش�دُ 
ترس�يخ المفاهيم الإنس�انية الرفيعة المُتمثّل�ة في العدالة 

والحرية والكرامة والقانون والمساواة.
كم�ا أنّ نش�أة أقس�ام اللغ�ة العربي�ة وآدابها ش�كّلت 
لبنةً أساس�يّةً في مش�اريع إنش�اء الجامع�ات العربية التي 
كان�ت ولادتُها ولادة لغويّة في الدرج�ة الأولى من جهة 
أنّ أقس�ام اللغة العربيّ�ة وآدابها كانت المه�اد والحاضن 

اللذين ترعرعت فيهما الأقسام العلمية الأخرى. 
بيد أنّ ذلك كلّه لم يشفع لأقسام اللغة العربية وآدابها 

يرى فيلبسون أنّ الدول الأكثر فقرًا هي 
الدول التي تتخلّى عن لغتها الرسمية 

وتعتمد اللغة الإنجليزية وسيلة للتعليم 
فضلًا عمّا يسببه هذا التخلي من عرقلة 

اللغة في بلوغ أهدافها في إنجاز الانسجام 
والتآلف بين قواها الاجتماعية. 
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ف�ي تطوير برامجها ول�م يُقدّم لها من أس�باب المنهج ما 
يؤمّنُ تحديثَ أنظارِها واستحداثَ برامجَ معرفيّةٍ »تُشكلُ 
بالدهر« وتنسجم مع نواميس الارتقاء وضرورات التطوير 
ومُس�تجدّات الحي�اة والواقع. ولع�لّ الناظرَ ف�ي أحوال 
أقس�ام اللغة العربيّة وآدابها في الجامعات العربية يُلاحظ 
أنها أقس�امٌ يُنظَ�رُ إليها بوصفها أقس�امًا مُحافظة وتقليديّة 
من جهة ش�يوع الماضويّ�ة والتاريخية ف�ي برامجها التي 
تصدرُ عن خطط وأهداف ورس�ائل لا يوجد فيها س�وى 

اختلافات قليلة رغم تنائي البلدان وتباعد الأزمان.  
الأقس�ام  ش�هدته  ال�ذي  الانفت�اح  م�ع  وبالقي�اس 
الأكاديميّ�ة الأخ�رى إلّا أنّ أقس�ام اللغة العربيّ�ة وآدابها 
تعي�ش رك�ودًا ف�ي برامجها وجم�ودًا في رؤاه�ا وتخبّطًا 
ف�ي خططها؛ فهي تحافظ على مفاهيمَ معرفيةٍ ثابتةٍ يغلب 
عليها طابعُ التّكرار والاجترار مما يؤدي إلى عجزها عن 
اقتحام المغامرات العلمية التي تؤدي إلى خلق مجالات 
وظيفيّة جدي�دة وحقول معرفيّة حيويّة تنس�جمُ مع تطوّر 
المعارف وتس�تجيبُ إلى ض�رورات المعايش وتتفق مع 

مُستجدّات الواقع. 
البح�ث  ه�ذا  إنّ 
يح�اول الكش�ف ع�ن 
أقس�ام  تقدّم  معوّق�ات 
اللغ�ة العربيّ�ة وآدابه�ا 
ه�ذه  ع�ن  ينت�ج  وم�ا 
انس�داد  المُعوّقات من 
في آفاق مستقبل أقسام 
اللغ�ة العربي�ة وآدابها، 

وم�ن ثَ�مَّ مراوحة فرص عم�ل خريجيه�ا وانحصاره في 
مجالات تقليدية تُرسّ�خُ الصورة النّمطيّة لتخصص اللغة 
العربي�ة وآدابها ولمنتس�بيها وخريجيها والمش�تغلين في 

حقولها.

مرجعيّات تخصص اللغة العربية وآدابها
يرتبط تخص�ص اللغة العربية وآدابه�ا في الجامعات 
العربيّ�ة بثلاث مرجعيّ�ات مُتباينة في الرؤى ومُختلفة في 

الغايات والمقاصد وهي:
المرجعيّة الديني�ة: وهي مرجعية اللغة العربية وآدابها 
في الجامعات العربية التي نشأت في القرنين الثامن عشر 
والتاس�ع عش�ر امتدادًا للتعليم الكلاسيكي في الحضارة 
العربيّة الإسلاميّة. وتشمل مراكز التعليم الآتية: القرويين 
في المغرب، والزيتونة ف�ي تونس، والأزهر في القاهرة، 
وح�وزة النجف. وتمت�از هذه الجامع�ات بتوكيدها على 
أواصر العربية بالعلوم الش�رعية. ومن أبرز خريجي هذه 
الجامعات والذي�ن التحقوا بها: جم�ال الدين الأفغانيّ، 
وأحم�د أمي�ن، ومحم�د الطاه�ر ب�ن عاش�ور، ومحم�د 
الطنج�يّ،  تاوي�ت  ب�ن 
الخول�ي،  وإبراهي�م 
الطهط�اوي،  ورفاع�ة 
وحسين مروّة، والشيخ 
الع�دوّي،  محم�د قطّة 
المخزوم�ي.  ومه�دي 
أقس�ام  حظي�ت  وق�د 
اللغ�ة العربي�ة وآدابه�ا 

ولعلّ الناظرَ في أحوال أقسام اللغة العربيّة وآدابها 
في الجامعات العربية يُلاحظ أنها أقسامٌ يُنظَرُ إليها 
بوصفها أقسامًا مُحافظة وتقليديّة من جهة شيوع 
الماضويّة والتاريخية في برامجها التي تصدرُ عن 

خطط وأهداف ورسائل لا يوجد فيها سوى اختلافات 
قليلة رغم تنائي البلدان وتباعد الأزمان.  
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ف�ي هذه الجامعات بتقدي�ر ثقافيّ واجتماع�يّ رفيع نظرًا 
لارتباطه�ا بالغايات الدينية من ناحي�ة ولما حققه طلبتها 
م�ن حضور ب�ارز ف�ي الوج�دان الثقافيّ جع�ل صورهم 
امت�دادًا لصور الش�يوخ والعلم�اء في التراث الإسالميّ 

الزاهر من ناحية أخرى. 
المرجعيّ�ة الاستش�راقيّة: وه�ي مرجعيّة أقس�ام اللغة 
العربية وآدابها في الجامعات العربيّة التي نشأت بُعيد نشأة 
الجامعات العربية ذات المرجعيّة الدينيّة بدعم من الدول 
الغربيّ�ة التي كانت تحتلّ العالم العرب�يّ. إنها الجامعات 
التي رافقت مشاريع استقلال الدول العربية وإقامة الدولة 
الوطنيّة التي لم تكن قد أفلتت من المركزية الاستعماريّة. 
وتش�مل: الجامع�ة المصريّ�ة )جامع�ة القاه�رة لاحقًا(، 
والجامع�ة الس�وريّة )جامع�ة دمش�ق لاحقً�ا(، والكلي�ة 
العربيّ�ة ف�ي الق�دس، ودار المُعلّمي�ن العالية ف�ي بغداد، 
والجامعة اليس�وعيّة في بيروت. وتتس�م هذه الجامعات 
وتصوّراته�م  المستش�رقين  بمناه�ج  الكبي�ر  بتأثّره�ا 

وآدابه�ا  العربي�ة  ح�ول 
المنهجيّ�ات  وبخاص�ة 
وق�د  الفيلولوجي�ة. 
سعت تخصصات اللغة 
العربي�ة وآدابها في هذه 
إل�ى تحرير  الجامع�ات 
م�ن  وآدابه�ا  العربي�ة 
هيمن�ة المرجعيّة الدينيّة 
أب�رز  وم�ن  وس�طوتها. 
الجامعات:  هذه  ممثلي 

طه حس�ين، وعبد السلام هارون، وش�وقي ضيف، وطه 
الحاجريّ، وس�امي الدهان، ومحد عبده عزام، وإحسان 
عبّ�اس، وناصر الدين الأس�د، وحمد الجاس�ر، وش�اكر 
الفحّ�ام، وعلي جواد الطّاهر)14(. ولعلّ انبهار هذه النخبة 
بالغ�رب ومش�روعه العلم�يّ القائم عل�ى تخليص العلم 
ا في انتش�ار  من س�طوة الدين وهيمنته كان عاملًا أساس�يًّ
ه�ذه المرجعيّ�ة التي آمنت بتنظيم حق�ول العلم وتحديد 
مجالاته وتوضيح مفاهيمه وتخليصه من التّبعيّة المُطلقة 

للشيوخ وعلماء الشريعة)15(.
المرجعيّ�ة الحداثيّ�ة: وه�ي المرجعيّ�ة الت�ي مثّل�ت 
امت�دادًا للجامعات العربية ذات المرجعية الاستش�راقيّة. 
وه�ذا الجامعات نش�أت بعد الاس�تقلال وإقام�ة الدول 
العربي�ة المعاصرة. وقد حاولت أقس�ام اللغة العربيّة في 
هذه الجامعات اس�تلهام قيم الثبوت من الجامعات ذات 
المرجعيّ�ة الدينية، والإفادة م�ن المنهجيّات الفيلولوجيّة 
التي وس�مت الجامعات الاستشراقيّة. لقد أرادت أقسام 
ه�ذه  ف�ي  العربيّ�ة  اللغ�ة 
الجامع�ات أنْ تأخ�ذ م�ن 
اللغ�ة  أقس�ام  مرجعيّ�ات 
العربي�ة الديني�ة م�ا يدع�م 
العربي�ة  اللغ�ة  تخصّ�ص 
وآدابه�ا م�ن ثواب�ت تُعزز 
تل�ك  فيه�ا  القداس�ة  قي�م 
المتمثّل�ة في عل�وم اللغة، 
العربيّ،  والبلاغة، والنحو 
والمُعجميّ�ة، وف�ي الجهة 

سعت تخصصات اللغة العربية وآدابها في هذه 
الجامعات إلى تحرير العربية وآدابها من هيمنة 
المرجعيّة الدينيّة وسطوتها. ومن أبرز ممثلي 

هذه الجامعات: طه حسين، وعبد السلام هارون، 
وشوقي ضيف، وطه الحاجريّ، وسامي الدهان، 
ومحد عبده عزام، وإحسان عبّاس، وناصر الدين 
الأسد، وحمد الجاسر، وشاكر الفحّام، وعلي 

جواد الطّاهر
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الأخ�رى كان�ت مُضطرة إل�ى ع�دم إغف�ال المرجعيات 
الاستش�راقية وما قدمت�ه من معرفة هائل�ة وأنظار جديدة 
إلى اللغة العربية وآدابها سواء من جهة التحقيب ودراسة 
الأدب العرب�يّ حس�ب العص�ور أم م�ن جه�ة تش�ديدها 
عل�ى رواب�ط العربي�ة بغيره�ا م�ن العل�وم التي عايش�تها 
كالفلس�فة وعلم ال�كلام وأص�ول الفقه وعلوم التفس�ير 

والتأوي�ل. كم�ا أنّ هذه 
الحداثيّ�ة  الجامع�ات 
م�ن  برامجه�ا  ط�وّرت 
عل�ى  انفتاحه�ا  خالل 
اللس�انية  التط�وّرات 
النقدي�ة  والمنهجيّ�ات 
ونظريّ�ة الأدب. ولع�ل 

مس�تويات »الحداث�ة« تختل�ف م�ن جامع�ات عربية إلى 
أخ�رى باختلاف توجّه الجامع�ات ودرجة انفتاحها على 
ينابيع الحداثة الغربية، ويمكن القول بشيء من الاحتراز 
أنّ الجامع�ات التونس�يّة والجزائرية والمغربية قد قطعت 
ا مُتقدّمًا في تخصص اللغ�ة العربية وآدابها  ش�وطًا حداثيًّ
ا  حي�ث غ�دا تش�ديدها عل�ى المنهجيّ�ات ملمحً�ا حداثيًّ
ب�ارزًا ف�ي تخطيطه�ا النق�ديّ الش�امل. في حي�ن أنّ بقية 
الجامع�ات العربي�ة المش�رقية، بصف�ة عامّ�ة، حافظ�ت 
عل�ى قدْر من المُحافظة والتقليدي�ة العريقة التي تجد في 
صفوفه�ا أصواتًا م�ن الباحثين والأس�اتذة الذين قُيّضت 
له�م فرصُ الدراس�ة في الجامع�ات الغربيّ�ة، والاتصال 

بمراكز البحوث فيها. 
غي�ر أنّ الظاه�رة الت�ي تس�ترعي الانتب�اه تكم�ن ف�ي 

أنّ مي�زان الغلب�ة والق�وة أخ�ذ يمي�ل لصال�ح المرجعية 
الحداثي�ة؛ إذ إنّ الجامع�ات العربي�ة ف�ي منطق�ة الخليج 
العرب�يّ تس�تقطب أعدادًا كبيرة من الأس�اتذة التونس�يين 
والجزائريي�ن والمغارب�ة تقديرًا لتمايزه�م المنهجيّ عن 

أقرانهم في الجامعات المشرقيّة.  
إنّ صراع المرجعيّات في أقس�ام اللغة العربيّة وآدابها 
أسهم في تعثّر التخصص من 
الناحي�ة الوظيفي�ة لخريجيه، 
الإقب�ال  تراج�ع  إل�ى  وأدّى 
ا في القرن الحادي  عليه عربيًّ
والعش�رين. ومن آي�ات هذا 
التعثّ�ر أنَّ خريج�ي تخصّص 
العربية وآدابها لا يجدون في 
أس�واق العمل سوى وظائف مُحددة أغلبها يرتبط بتعليم 
العربية وتدريس�ها علمًا أنّ أقسام اللغة العربية وآدابها لا 
تتضم�ن مقررات خاصة ف�ي مجالات التعلي�م والتربية. 
والناظر في خطط أقس�ام العربي�ة وآدابها، في الجامعات 
العربيّة، يرى أنها أقسام تسعى إلى إعداد باحثين في علوم 
العربية وآدابها على الرغم من أنّ مس�تقبل خريجيها، في 
الغالب الأعمّ، يشدد، من الناحية الوظيفية، على الجانب 

التعليميّ. 
  إنّ تعثّر تخصص يتناول لغةً وآدابًا قوميّةً لأمّة تملك 
�ا يبلغ م�ا يزيدُ على ثلاثةَ عش�رَ  تاريخً�ا حضاريًّ�ا ومعرفيًّ
قرنًا يُثير تس�اؤلات كثيرة ترتبط بأسباب تعثّره، وخفوت 
حض�وره في الجامعات العربي�ة، وتراجع مكانة خريجيه 
ف�ي العال�م العرب�يّ. ولا أبال�غ إذا ما قل�ت: إنّ تخصص 

إنّ صراع المرجعيّات في أقسام اللغة العربيّة 
وآدابها أسهم في تعثّر التخصص من الناحية 
الوظيفية لخريجيه، وأدّى إلى تراجع الإقبال 

عليه عربيًّا في القرن الحادي والعشرين. 
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اللغ�ة العربي�ة وآدابها ف�ي الجامعات العربيّ�ة يحتاج إلى 
إصلاح�ات كبي�رة م�ن أجل إعادة تش�كيل حض�وره في 

الوجدان الاجتماعيّ والثقافيّ.
صورة تخصص العربيّة وآدابها 

في الجامعات العربية
ت�كاد ص�ورة العربي�ة المُعتم�ة تُخت�زلُ ف�ي بُعدي�ن 
أساس�يين هم�ا: البع�دِ المال�يّ، والبعد المنهج�يّ. يرى 
حُس�ين نصّار أنّ العربية وآدابها، ف�ي الجامعات العربيّة، 
تُعاني نقصًا ش�ديدًا في وس�ائل تعلي�م العربية فضلًا عن 
ضع�ف تمويل مش�اريعها وفق�ر الميزانيّ�ات المُخصصة 
لهذه الأقس�ام. وهذا يؤدّي إلى إضعاف تأثيرها وتسرّب 
القلق إلى نفوس الطلبة الذين يدرسون فيها عندما يقومون 
بمقارن�ة أوضاعهم بزملائهم ف�ي التخصصات الأخرى. 
أمّا غي�اب الأبعاد الإبداعية في تخص�ص العربية وآدابها 
فعامل يُضاف إلى البؤس الذي تعيش�ه هذه الأقسام التي 
يُشدد مدرسوها على حفظ القواعد واستحضار الشواهد 
ا  دون توجيه الطلبة إلى بلورة رؤاهم والتعبير عنها ش�فويًّ

وتدوينًا)16(.
ويذه�ب مازن المبارك وحس�ام الخطيب وعبد النبي 
اصطي�ف في دراس�تهم القائم�ة على خطط أقس�ام اللغة 
العربي�ة وآدابه�ا ف�ي الجامع�ات العربية في )الس�عودية، 
والكوي�ت، وقط�ر، والس�ودان، وفلس�طين، والع�راق، 
والبحري�ن، وس�وريا، واليم�ن، والمغ�رب، والقاه�رة، 
ولبنان( إلى أنّ هناك قَدْرًا من التباين والاختلال في خطط 
هذه الجامعات نظرًا إلى الخصوصية الثقافية لكلّ جامعة 
والطبيع�ة المعرفية لكلّ دولة. غير أنّ ما وصلت إليه هذه 
الدراسة يتمثّل في أنّ معظم الجامعات التي أُجريت عليها 
الدراس�ة قد أغفلت أهداف المق�ررات الخاصة، كما أنّ 

من  جملة  وزميلاه  المبارك  مازن  ويقدم 
الرؤى  توحيد  إلى  المُفضية  المقترحات 

الثقافية والمنهجية منها: 
عامة  أهدافًا  العربية  الجامعات  ترسم  أنْ  أ‌. 
بين  توازن  العربية  اللغة  لأقسام  وخاصة 
بإيجاد  والأيدولوجي  الأكاديميّ  البعدين؛ 
خطط مشتركة يقوم عليها مركز تخطيط 
العربية  المنظمة  إطار  في  العالي  التعليم 

للتربية والثقافة والعلوم. 
الأهداف  العربية  الجامعات  تولي  أنْ  ب‌. 

الخاصة للمقررات العلمية اهتمامًا أكبر.
للبعد  ومتقاربة  مشتركة  صيغ  إيجاد  ت‌. 
الأيدولوجي المتمثّل في روح العربية القائمة 
والانسجام  التقارب  وتحقيق  التوحيد  على 

والتآلف.
ثقافية  صياغة  الأهداف  جميع  صياغة  ث‌. 
وتسهّل  جهة  من  المواقف  تُقرّب  تربوية 
الاتفاق على مناهج وخطط دراسية متقاربة 

من جهة أخرى .
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معظ�م الجامعات العربية الأق�دم عهدًا قد أغفلت إغفالًا 
�ا ذكر أهداف عامة للمواد والمقررات التي تدرس�ها.  تامًّ

وق�د توزّعت الأه�داف الواردة 
في خطط أقس�ام هذه الجامعات 
أكاديم�يّ  الأول:  قطبي�ن؛  ف�ي 
ف�ي  يتمثّ�لُ  مدرس�يّ  بع�د  ذو 
تكوين الطال�ب وتقوية مؤهّلاته 
وأكاديم�يّ  القادم�ة،  للمرحل�ة 
ذو بع�د عمل�يّ ين�صّ »عل�ى أنّ 
الهدف ه�و التخصص في علوم 
اللغ�ة العربي�ة وآدابه�ا من أجل 
والتدريس«.  التربويّ�ة  الوظائف 

والثاني: أيدولوجيّ وهو يطغى على ما سواه في كثير من 
الجامعات العربية، ويتمثّل البعد الأيدولوجي في تشديد 
أقس�ام اللغ�ة العربية وآدابه�ا على »ما تتمتع ب�ه اللغة من 
قدسيّة خاصّة سواء من ناحية التركيز على ارتباط العربية 
بالق�رآن الكريم وبالثقافة الإسالمية أم من ناحية التركيز 
عل�ى ارتباط اللغ�ة العربية بالوح�دة العربي�ة وبالماضي 

العربي الزاهر«)17(. 
وحس�ب م�ازن المب�ارك وزميلي�ه ف�إنّ خطط أقس�ام 
اللغ�ة العربية وآدابها تتج�اوز النواحي اللغوي�ة والأدبية 
إل�ى المفاهي�م الأيدولوجية. ذلك أنّ هن�اك اتجاهين في 
أقسام اللغة العربية وآدابها في الجامعات العربية؛ الأول: 
الاتجاه الأش�د اتص�الًا بالثقافة الإسالميّة الذي يس�عى 
إل�ى رب�ط أهدافه »بالدعوة س�واء م�ن ناحية نش�ر الثقافة 
الإسالمية ولغة القرآن الكريم أم من ناحية إحياء التراث 

وص�ون اللغة العربية م�ن الضياع«، في س�عي إلى إنجاز 
»تطلعات تتج�اوز الوطن العربيّ إلى الحزام الإسالميّ 
المحيط به، وتتجاوز هذا الحزام 
إلى ما س�واه«. والثاني: الاتجاه 
القوم�ي الذي يس�عى إل�ى ربط 
أهداف�ه بمرامٍ إحيائي�ة وتطويريّة 

ومُستقبليّة)18(.
ويقدم مازن المبارك وزميلاه 
جملة م�ن المقترحات المُفضية 
الثقافي�ة  ال�رؤى  توحي�د  إل�ى 

والمنهجية منها: 
• أنْ ترس�م الجامع�ات العربية 	

أهدافًا عامة وخاصة لأقس�ام اللغة العربية توازن 
بي�ن البعدي�ن؛ الأكاديم�يّ والأيدولوجي بإيجاد 
خطط مش�تركة يقوم عليها مركز تخطيط التعليم 
العال�ي في إطار المنظمة العربي�ة للتربية والثقافة 

والعلوم. 
• أنْ تول�ي الجامع�ات العربية الأه�داف الخاصة 	

للمقررات العلمية اهتمامًا أكبر.
• إيجاد صيغ مشتركة ومتقاربة للبعد الأيدولوجي 	

المتمثّ�ل ف�ي روح العربية القائمة عل�ى التوحيد 
وتحقيق التقارب والانسجام والتآلف.

• صياغ�ة جمي�ع الأه�داف صياغ�ة ثقافي�ة تربوية 	
الاتف�اق  وتس�هّل  جه�ة  م�ن  المواق�ف  تُق�رّب 
عل�ى مناه�ج وخط�ط دراس�ية متقاربة م�ن جهة 

أخرى)19(.

ويرى أحمد مطلوب أنّ القضية 
الأساسية التي تواجه اللغة العربية 

وتُشكّلُ لها تحدّيًا تكمن في الأصوات 
التي تشكك بقدرة اللغات القوميّة 
والوطنية وتنكر دورها في استيعاب 
الحضارة الجديدة والتقدم العلميّ 

الحديث
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 ويعرض المب�ارك وزميلاه أهدافً�ا مُقترحة للوصول 
دة لأقسام اللغة العربية وآدابها تُراعى فيها  إلى خطة موحَّ
الأبعاد الأكاديمية التي تُش�دد على تكوين الطلبة وتمتين 

كفاياتهم المعرفية)20(. 
ويُش�ير رمزي بعلبكيّ إلى أنّ القضية الأساس�ية التي 
تواجه تخصص العربية وآدابها ضعفُ مس�توى خريجي 
أقس�ام العربي�ة وآدابها وتأثي�ر هذا الضعف في مس�توى 
طلب�ة الم�دارس الأمر الذي ي�ؤدي إلى تراج�ع اللغة في 
المجتم�ع. ويقدّم رم�زي بعلبكيّ مجموع�ة من الحلول 

المهم�ة الق�ادرة على دفع 
مس�يرة تخص�ص العربي�ة 
الجامع�ات  ف�ي  وآدابه�ا 
العربية ومنها: رفع مستوى 
وتحبي�ب  الخريجي�ن، 
بتخصصه�م،  الطلب�ة 
وتطوير الخطط الدراس�ية 
النح�و  خط�ط  وخاص�ة 
التقليدية الت�ي تُنفّرُ الطلبة 

م�ن التخصص، ودفع طلبة العربي�ة وآدابها إلى تعلّم لغة 
ساميّة واتقان لغة أجنبية حيّة)21(.

ويرى إس�ماعيل عمايرة أنّ أقسام اللغة العربيّة تُركّزُ، 
في خططها، على الكمّ على حساب الكيف، علاوة على 
تقس�يم الأدب إلى عصور متباع�دة الأزمنة والأمكنة مما 
يولّ�د في نفس الطلبة إحساسً�ا بالعجز ع�ن فهم الأدب. 
كذلك يورد إس�ماعيل عمايرة قضية نسبة مواد اللغة إلى 
مواد الأدب حيث تفوق مواد الأدب مواد اللغة في العدد 

الأمر الذي يؤدّي إلى زيادة أس�اتذة الأدب على أس�اتذة 
اللغ�ة. كم�ا ي�رى إس�ماعيل عماي�رة أنّ أس�اتذة الأدب 
ينح�ازون في اختي�ار القضايا والظواه�ر والموضوعات 
والأعالم انحي�ازًا كبيرًا. أمّا عدم تش�بّع الطلب�ة بمفاهيم 
اللس�انيّات والنقد ومدارس�هما فذلك راج�عٌ إلى الخطة 
الدراس�ية التي صيغت لاس�تعراض القضاي�ا والمفاهيم 
وليس إلى الدرس المُعمّق. كما يُشيرُ عمايرة إلى ضعف 
ا وغياب مش�اريع تبادل الخبرات  إعداد الأس�اتذة منهجيًّ
والمناه�ج والتنس�يق وتوحيد الخطط في أقس�ام العربية 

وآدابها)22(.
وي�رى أحمد مطلوب 
الأساس�ية  القضي�ة  أنّ 
التي تواجه اللغ�ة العربية 
وتُش�كّلُ لها تحدّيًا تكمن 
الت�ي  الأص�وات  ف�ي 
اللغ�ات  بق�درة  تش�كك 
القوميّ�ة والوطني�ة وتنكر 
اس�تيعاب  ف�ي  دوره�ا 
الحضارة الجديدة والتقدم العلميّ الحديث، الأمر الذي 
يؤدي إلى تشجيع الأفراد إلى تعلّم اللغات الأجنبيّة الذي 
يتضمّن اعترافًا بقصور العربية وعدم قدرتها على مواكبة 

المُستجدات واللحاق بركب التقدّم الحضاريّ)23(.
ويرى مطلوب أنّ أقسام العربية وآدابها في الجامعات 
العربي�ة لا تمل�ك إمكان�ات المواجه�ة المعرفي�ة الت�ي 
تحملها تحدّيات العولمة. يق�ول أحمد مطلوب مُتحدّثًا 

عن قسم العربيّة وآدابها: 

والواقع أنّ هناك سببين يقفان خلف تردي أوضاع 
تخصص العربية وآدابها الراهنة هما: اختلال 
السياسات اللغويّة وغياب التخطيط اللغويّ، 

وهما سببان يرجعان إلى عدم وجود حقوق لغويّة 
في العالم العربيّ تعمل على سنّ التشريعات 

وإيجاد الرقابة وإحياء الروح اللغويّة.
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   »وهذا القس�مُ في وضعه الذي اس�تقرّت صيغه منذ 
تأس�يس الجامع�ات في الوط�ن العربيّ لا يخ�دم العربية 

ينه�ضُ  ولا  كبي�رة  خدم�ة 
مناهج�ه  لأنّ  بتطويره�ا؛ 
مبتس�رةٌ وق�د غل�ب عليه�ا 
التأريخيّ فأصبحت  الطابع 
غي�ر ق�ادرة عل�ى أنْ تُغذّيَ 
الموهب�ةَ  وتنمّ�يَ  العق�لَ 
ونظ�رةٌ  ال�ذّوق.  وترب�يَ 
فاحص�ةٌ فيه�ا تُظه�رُ الخلل 
الكبي�ر ال�ذي بعث�ر موادّها 
وأبعدها عن أداء دورها في 

العطاء المُثمر البنّاء«)24(.
ويرى أحمد مطلوب أنّ المناهج الدراس�يّة في أقسام 
اللغة العربيّة وآدابها تتسم بالبؤس؛ فهي مناهج تقليدية لا 
تُراع�ي تحولات المعرفة وتطوّر طرائ�ق التدريس فضلًا 
عن أنّ خطط أقسام اللغة العربيّة لم تتغيّر، في الجامعات 
العراقيّ�ة منذ تأس�يس دار المُعلمين العالية س�نة 1923، 
وإنْ طرأ عليها تعديلٌ طفيف)25(. ويعرضُ أحمد مطلوب 
أسباب تراجع مستوى خريجي أقسام العربية وآدابها من 

خلال تجربة الجامعات العراقيّة فيقول:
»إنّ منه�ج اللغة العربية التخصصي في كليات التربية 
والآداب يختل�ف كثيرًا عمّا كان علي�ه من قبلُ لأنّ علوم 
العربية معروفةٌ وهي: النحو، والصرف، والبلاغة، والنقد، 
والأدب، ولك�نّ الذي اختلف هو الاهتمام بتدريس هذه 
الم�واد، والتف�اوت ف�ي طرائ�ق التدريس. كان�ت العنايةُ 

ف�ي الس�ابق أعظم واس�تفادة الطلب�ة أكثر لقل�ة عددهم، 
وكان�ت الف�رصُ مُتاح�ةً للمتابع�ة ومراجع�ة المص�ادر 
والمناقش�ة  المختلف�ة 
كان  ولذل�ك  المُس�تفيضة، 
مس�توى المُتخ�رّج رفيعً�ا، 
ولك�نّ ه�ذا قلّ بع�د أنْ كَثُرَ 
وأصبح�ت  الطلب�ة  ع�دد 
ق�ادرة  غي�ر  المكتب�ات 
بالمص�ادر  رفده�م  عل�ى 
إنّ  إذ  الجدي�د...  ومتابع�ة 
يرتفع  الخريجي�ن  مس�توى 
حينً�ا ويهبطُ حينً�ا آخر تبعًا 
للظ�روف التي تُحي�طُ بهم، 
وتفاوت مس�توى الأس�اتذة وقدراتهم العلميّة، ووسائل 
إيص�ال المعلوم�ات ومتابع�ة الطلب�ة ورعايته�م مما هو 

معروفٌ في جميع الجامعات قديمًا وحديثًا«)26(.
وي�رى أحمد مطل�وب أنّ أقس�ام العربي�ة وآدابها في 

الجامعات العراقية تهدف إلى تحقيق نتائج بارزة هي:
11 ا . ا وأدبيًّ إعداد الك�وادر والقدرات المؤهّل�ة لغويًّ

ف�ي  بالتدري�س  والنه�وض  البح�وث  للإنج�از 
أجهزة التعليم المختلفة والبحث في مؤسس�ات 

البحث العلميّ.
22 إع�داد جيل يفهم تراث أمّت�ه ويعمل على إحيائه .

وبعثه من جديد بأسلوب علميٍّ رصين.
33 العم�ل على ص�ون العربيّ�ة الفصس�حة للحفاظ .

على سلامة لغتنا القوميّة الجميلة.

تنصّ الفقرة السابعة والعشرون من المعاهدة 
الدولية للحقوق المدنية والسياسيّة الصادرة 

سنة 1966 على ما يلي:
»يجب على الدولة التي تعيش فيها أقليات 

عرقيّة أو دينية أو لغويّة ألا تحرم هذه الأقليات 
من حقوقهم سواء في التعبير عن ثقافاتهم، 
أو ممارسة حقوقهم وطقوسهم الدينية، أو 

استعمال لغتهم بحريّة«.
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44 المساهمة في تطوير البحث وتعميقه للإفادة منه .
في مجالات التنمية القوميّة الشّاملة.

55 إغن�اء المكتب�ة العربي�ة بالبح�وث والدراس�ات .
والرسائل العلميّة النافعة والمُثمرة.

66 والعربيّ�ة . العراقيّ�ة  الجامع�ات  حاج�ة  س�دّ 
الماجس�تير  درج�ات  بمن�ح  الأس�اتذة  م�ن 

والدكتوراة)27(.
كم�ا ي�رى مطل�وب أنّ هن�اك اختلافً�ا بي�ن الإع�داد 
العلم�يّ لطالب العربية ف�ي دار المعلمين وكلية الآداب؛ 
ف�دار المعلمي�ن تُخ�رّجُ مؤهّلي�ن للتدري�س ف�ي التعليم 

الآداب  كلي�ة  أم�ا  الع�ام 
فتخ�رّج مؤهّلي�ن لخدم�ة 
العربيّ�ة والبح�ث العلميّ 

والدراسات العُليا)28(.
ويضع مطل�وب جُملة 
المُقترح�ات المؤدي�ة إلى 
تخص�ص  مس�يرة  دف�ع 

العربيّة وآدابها منها: 
11 توفي�ر الرعاي�ة الكاملة لأقس�ام العربي�ة وآدابها، .

ف�ي  الجامع�ة  دور  »ويش�مل  مطل�وب:  يق�ول 
اللغ�ة  بقس�م  العناي�ة  اللغ�ة،  عل�ى  المحافظ�ة 
العربي�ة ال�ذي يتخرّجُ في�ه حملةُ الأمان�ة اللغويّة 

والقوميّة«)29(. 
22 تطوي�ر برام�ج اللغ�ة العربية م�ن خالل الإفادة .

الأجنبيّ�ة،  اللغ�ات  حققت�ه  ال�ذي  التط�وّر  م�ن 
العربي�ة.  بتدري�س  المُحيط�ة  الظ�روف  وترقي�ة 

يقول مطلوب: »عدم انفتاح أقس�ام اللغة العربية 
على أقس�ام اللغات الأجنبيّة فيم�ا يتعلّق بطرائق 
التدريس، والوس�ائل التعليمية المُتطوّرة، وتهيئة 
الظروف الملائمة للأس�اتذة والطلبة، والوقوف 
على المس�توى العلم�يّ للمُتخرّجين، وأس�باب 
نهوض�ه أو تدنّي�ه .... فضاًل عن الاطّالع على 
الم�واد الدّراس�ية التي تحظ�ى باهتم�ام بالغٍ في 
تل�ك اللغ�ات، وملاءمته�ا للعص�ر، ومُتطلّب�ات 

الحياة العمليّة الجديدة«)30(. 
33 تحسين شروط قبول الطلبة في قسم اللغة العربية؛ .

لأنّ غالبية أقس�ام العربية 
التخصص  إلى  يتوجهون 
لأس�باب تتعلّقُ بالمال أو 

المُعدل)31(.
44 إيجاد قنوات اتصال .

بين أقسام العربية وآدابها 
م�ن خالل عق�د مؤتم�ر 
س�نويّ لأقس�ام العربي�ة ف�ي الجامع�ات العربية 

للتدارس والتنسيق وتبادل الخبرات)32(.
والواق�ع أنّ هناك س�ببين يقفان خلف ت�ردي أوضاع 
تخصص العربية وآدابها الراهنة هما: اختلال السياسات 
اللغويّ�ة وغياب التخطيط اللغويّ، وهما س�ببان يرجعان 
إلى عدم وجود حقوق لغويّة في العالم العربيّ تعمل على 

سنّ التشريعات وإيجاد الرقابة وإحياء الروح اللغويّة.

وتفيد تقارير الأمم المُتحدة ومنظمة اليونسكو 
المُتعلّقة بالشأن اللغوي أنّ حقوق الإنسان 

اللغويّة تفتقر إلى الحماية والضمانات الكافية 
لتحقيقها.
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حقوق الإنسان اللغوية
لق�د م�رت إعلان�ات حق�وق الإنس�ان بثلاث�ة أطوار 

أساسية هي:
الطور الأوّل: الحريات الشخصيّة والمدنيّة والسياسية 
ث�م ط�رأ تحوّل ف�ي حقوق الإنس�ان، عقب انته�اء النُّظم 
الاس�تعمارية، فصارت تش�مل حقوق الشعوب المُحتلة 

والمُستعمَرة في المقاومة والاستقلال وتقرير المصير.
الاقتصاديّ�ة  الإنس�ان  حق�وق  الثان�ي:  الط�ور   

والاجتماعيّة والثّقافيّة. 
الثال�ث: حقوق  الط�ور 
ف�ي  المتمثّل�ة  الجماع�ات 
البيئ�ة  وضم�ان  السالم 

السليمة.
وتهدف هذه الإعلانات 
إل�ى وض�ع إعالن عالميّ 
يه�دف إل�ى وض�ع جمل�ة 

من الش�روط الأساس�يّة الكفيلة بتحقيق نظ�ام اجتماعيّ 
وال�دول  الأم�م  في�ه  تُص�ادقُ  ع�ادل  عالم�يّ  وإنس�انيّ 
والش�عوب عل�ى مضامين�ه وتعم�ل على تنفي�ذه لتحقيق 

الغايات المنشودة)33(. 
 Linguistic human يُقص�دُ بحقوق الإنس�ان اللغويّ�ة
م�ن  الأف�راد  حق�وق  بحماي�ة  الكفيل�ةُ  الأنظم�ةُ   rights

الإس�اءات الظالمة أو العشوائيّة التي تتعرض لها لغتهم، 
انطلاقً�ا من أنّ اللغة تُش�كّل ركيزة أساس�ية في إعلانات 
حقوق الإنسان التي أحرزت تطوّرًا كبيرًا منذ بداية القرن 

العشرين)34(.

كم�ا أنّ الحقوق اللغوية جزءٌ أساس�يّ ف�ي المعاهدة 
الدولية للحقوق المدنية والسياسيّة الصادرة سنة 1966 

التي تنصُّ فقرتها السابعة والعشرون على ما يلي:
»يج�ب على الدولة التي تعيش فيه�ا أقليات عرقيّة أو 
دينية أو لغويّة ألا تحرم هذه الأقليات من حقوقهم س�واء 
في التعبير عن ثقافاتهم، أو ممارس�ة حقوقهم وطقوسهم 

الدينية، أو استعمال لغتهم بحريّة«)35(.
غي�ر أنّ كثي�رًا م�ن الدول لم تلت�زم بنصّ ه�ذه الفقرة 
الأقلي�ات  م�ع  فتعامل�ت 
المهاج�رة  أو  الأصيل�ة 
فقام�ت  الغلب�ة  بمنط�ق 
بإجبارها عل�ى التعايش مع 
والالتحاق  الس�ائدة  الثقافة 

بلغة الأكثرية.
فال  الأم  اللغ�ات  أمّ�ا 
المعاه�دات  م�ن  يوج�د 
والمواثيق الدولية ما يُشير إليها؛ لأنها ترتبط بسيادة الدول 
ا تحرص الدول  التي تُعدُّ فيها السيادة اللغوية ركنًا جوهريًّ
عل�ى إبرازه والمحافظ�ة عليه. وبعبارة أخ�رى، فإنّ عدم 
إيراد حقوق اللغة الأم في المعاهدات والمواثيق الأممية 
لحقوق الإنسان يُفسّر في أنّ حماية اللغة الأم يُعدّ من باب 
»تحصيل الحاصل« الذي تعمل الدول كلها، بالضرورة، 
على إنجازه وتحقيقه. بيد أنّ هذه المعاهدات والمواثيق 
رين أساسيين يرتبطان بإيجاد تخطيط لغوي  أوردت مؤشِّ

يكفل الحقوق اللغوية للغات الأم هما:
• درج�ة الإعالن الواض�ح ع�ن منزل�ة اللغ�ة في 	

ويُمكن أنْ نعزوَ أسباب غياب الحقوق اللغوية 
في العالم العربي إلى عدم وجود سياسة لغوية 
تؤمن بدور اللغة ووظيفتها في خلق التجانس 

البنيويّ بين الأفراد والجماعة البشرية 
وصناعة المشروع الحضاريّ النهضويّ للأمّة. 
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التنظيم السياسي والاجتماعيّ والاقتصاديّ بدءًا 
بالدساتير ومرورًا بآليات تنفيذ التخطيط اللغوي 
وانته�اء بتجلي�ات التخطي�ط اللغويّ ف�ي الواقع 

الشامل.
• درج�ة التحفيز: ويرتبط هذا البُعد بس�نّ القوانين 	

وتداول اللغة وتش�جيع ممارس�تها ف�ي مختلف 
الفضاءات والمجالات.

وتفي�د تقاري�ر الأم�م المُتح�دة ومنظم�ة اليونس�كو 
المُتعلّق�ة بالش�أن اللغوي 
الإنس�ان  حق�وق  أنّ 
اللغويّة تفتقر إلى الحماية 
الكافي�ة  والضمان�ات 

لتحقيقها.
روب�رت  وحس�ب 
فيلبس�ون صاح�ب كتاب 
اللغوي�ة«  »الإمبرياليّ�ة 
جامع�ة  ف�ي  المنش�ور 

أوكس�فورد س�نة 2003 ف�إنّ مُنظمة اليونس�كو تعكف، 
حاليًّ�ا، عل�ى تطوي�ر »إعالن عالم�يّ لحق�وق الإنس�ان 
 The Universal Declaration of Human اللغوي�ة« 
Rights Linguistic  بهدف حماية حقوق الإنسان اللغويّة. 

وسيكون من أبرز أهداف هذا الإعلان:
• ضم�ان ح�قّ اس�تعمال اللغ�ة الأمّ ف�ي المواقف 	

الرس�ميّة، وأنْ تُب�ذلَ الجهود في س�بيل تعليمها 
وتداولها.

• أو 	 الأقلي�ات الأصيل�ة  للغ�ات  الحماي�ة  توفي�ر 

المُهاجرة.
• تحقي�ق التوازن اللغ�وي وعدم الانج�راف وراء 	

اللغات الأجنبية الساعية إلى بسط الهيمنة والنيل 
من سيادة اللغات الأم الرسميّة. وذلك من خلال 
التصدّي لسيطرة اللغات الأجنبيّة التي لا تخضع 

إلى أسس تربويّة.
• قيام ال�دول بتخصيص ميزانيّ�ات ونفقات كبيرة 	

تهدف إل�ى تعزيز حضور اللغة الأمّ في الوجدان 
الاجتماعيّ.

• ربط مش�روع التنمية 	
بتطوي�ر  والديمقراطي�ة 

برامج اللغة.
• التن�وّع 	 ضم�ان 

اللغويّ.
• التش�ريعات 	 إيج�اد 

الكفيل�ة  والسياس�ات 
وح�دة  عل�ى  بالحف�اظ 
اللغ�ات الرس�مية وحيويته�ا بوصفها ج�زءًا من 
التراث الإنس�انيّ الذي ساهم في صناعة التاريخ 

والحضارة.

حقوق الإنسان اللغويّة: تجربة اللغة العربية 
يفتقر الإنس�ان العربيّ إلى حقوق لغويّة فاعلة وهو ما 
ي�ؤدي إلى إحداث اختلالات ف�ي الهوية تدفع إلى نزوع 
نحو العنف والبح�ث عن هويّات ضيّقة مذهبية أو عرقيّة 
أو دينيّ�ة أو إيدولوجيّة أو قُطْريّة علاوة على الإس�هام في 

فإنّ اللغة العربية تواجه، في سوق اللغات، 
تحدّيًا كبيرًا وخطرًا مُحدِقًا؛ ذلك أنّ أرصدتها 

الرمزية، في العالم العربي، فقيرة وقليلة لأنّ 
حضورها يقتصر على مبدأ »الاستعمال اللغوي« 

الذي يرى في اللغة نظامًا في التواصل وليس 
نظامًا اجتماعيًّا وإبداعيًّا. 
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تعطيل برامج الديمقراطية والتنمية بمفاهيمها الواس�عة. 
ويُمك�ن أنْ نع�زوَ أس�باب غي�اب الحق�وق اللغوي�ة ف�ي 
العال�م العربي إلى عدم وجود سياس�ة لغوية تؤمن بدور 
اللغ�ة ووظيفتها في خل�ق التجانس البني�ويّ بين الأفراد 
الحض�اريّ  المش�روع  وصناع�ة  البش�رية  والجماع�ة 
النهضويّ للأمّة. ويُقصد بالسياسة اللغوية جملةُ البصائر 
والتدابي�ر الت�ي توظّ�ف اللغة في خل�ق مناخ�ات التقدم 
والتنمي�ة والديمقراطي�ة. كم�ا أنّ ع�دم وج�ود سياس�ة 

لغويّ�ة ف�ي العال�م العرب�ي 
برام�ج  انع�دام  ف�ي  يس�هم 
التخطي�ط اللغ�ويّ الق�ادرة 
على إيجاد الحلول ورس�م 
الق�ادرة  الاس�تراتيجيات 
على فرض السيادة اللغوية.

وينبغ�ي عل�ى السياس�ة 
اللغوي�ة العربي�ة أنْ تس�عى 

إلى تأمين الحقوق الآتية: 
الح�ق الأول: أنْ تُحقق 

اللغ�ة العربي�ة رأس�مالًا لغويً�ا رمزيًّ�ا؛ وه�ذا يعن�ي أنّ 
عل�ى اللغ�ة أنْ تُحق�ق أرص�دةً رمزية في س�وق اللغات، 
وذل�ك ب�أنْ تمنح مب�دأ »الكفاي�ة اللس�انيّة« قيم�ةً رفيعة 
الأم�ر ال�ذي يُعزز من حضور اللغة ف�ي وجدان الجماعة 
الثقافيّ. إذ إنّ اللغة س�تغدو، بفعل ه�ذا التقدير الرمزيّ، 
وظيف�ةً اجتماعيّةً تُحقق الانس�جام والتآلف في أوس�اط 
الجماعات الإنس�انيّة. أمّ�ا إذا عجزت اللغ�ة عن تحقيق 
حض�ور في س�وق اللغ�ات ف�إنّ وجودها س�يقتصر على 

مبدأ »الاس�تعمال اللساني« الذي يعني أنّ النظامَ اللغويَّ 
المستعمل محضُ قالب يُمكنُ لأي نظام لغوي أنْ يؤدي 

وظائفه ويقومَ مقامَه)36(.
واس�تنادًا إل�ى ه�ذا التصور ال�ذي صاغه الفيلس�وف 
الفرنس�يّ بيير بورديو، فإنّ اللغة العربية تواجه، في سوق 
اللغ�ات، تحدّيًا كبيرًا وخطرًا مُحدِقً�ا؛ ذلك أنّ أرصدتها 
الرمزي�ة، ف�ي العالم العربي، فقي�رة وقليلة لأنّ حضورها 
يقتصر على مبدأ »الاستعمال اللغوي« الذي يرى في اللغة 
نظامًا ف�ي التواص�ل وليس 
ا.  وإبداعيًّ �ا  اجتماعيًّ نظامً�ا 
اللغ�ة  حض�ور  أنّ  غي�ر 
العربية ف�ي مراكز الأبحاث 
الغربي�ة  والجامع�ات 
والمُنظّم�ات  والهيئ�ات 
بكفايته�ا  يرتب�ط  الدولي�ة 
الرمزيّة؛  وفاعليتها  اللسانيّة 
تل�ك  ف�ي  العربي�ة  فاللغ�ة 
المؤسس�ات، حقلٌ خصبٌ 
لدراس�ات الأدي�ان والعقائ�د، والحض�ارات القديم�ة، 
والأم�ن  الإقليمي�ة،  والصراع�ات  القدي�م،  والتاري�خ 
القوم�يّ، ومش�كلات المي�اه، والاقتص�اد، والش�ركات 
المتعددة الجنس�يات، وقطاع البترول، والعلوم السياسيّة 
والعلاقات الدبلوماسية فضلًا على اعتراف العالم بتراث 

اللغة العربية في صناعة الحضارة الإنسانية وتقدّمها.
الحق الثالث: نظام التعليم 

يذهب ش�كري فيص�ل إل�ى أنّ العالم العرب�ي مدعوّ 

يُقصدُ بالسياسات اللغويّة »مجمل الخيارات 
الواعية المُتّخذة في مجال العلاقات بين اللغة 

والحياة الاجتماعيّة، وبالتحديد بين اللغة 
والحياة في الوطن« . وهذا يعني أنّ السياسات 
اللغويّة هي إرادة الدولة، بمختلف قطاعاتها، 

في جعل اللغة أداة أساسيّة في بناء الدولة 
وتنفيذ برامج الإصلاح الشاملة. 
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إلى تحس�ين وس�ائل خدمة اللغ�ة العربية ف�ي المدارس 
والجامع�ات ومختل�ف المؤسس�ات، وذل�ك من خلال 
رفع الس�اعات المخصصة لتعليم اللغ�ة العربية، وإعداد 
ا مرموقً�ا إضافة إلى  المعلمي�ن والموظفي�ن إع�دادًا لغويًّ
بن�اء مناهج دراس�ية حيوية، وتوفير بيئ�ة تعليمية متكاملة 
تملك ش�روط المعرفة، وأنْ تكون الكفاية اللغوية شرطًا 
ف�ي التوظيف والعمل، حتى في الجامع�ة ينبغي أنْ تُولى 

اللغة العربية أهمية في التخصصات كلّها.
ه�ذا  ف�ي  وين�درجُ 
م�ن  التحق�ق  الس�ياق 
اللغوي�ة؛  الكفاي�ة 
اللغ�ة  إتق�ان  فمقي�اس 
ه�و الق�راءة والاطّالع 
اللغ�ة  تُقدّم�ه  عل�ى م�ا 
مع�ارف  م�ن  العربي�ة 
وأف�كار خلّاق�ة، وه�ي 
مرحلة مهمة في امتلاك 
ف�ي  المتمث�ل  اللغ�ة 
الق�راءة والفهم والعقل 

والتفاعل.  
الح�قّ الراب�ع: التصدي لتغ�وّل برامج التعلي�م باللغة 

الأجنبية. 
الح�ق الخام�س: مواجه�ة عق�دة التفوّق الت�ي تلازم 
فئ�ات المجتم�ع الت�ي تطم�ح، بإتق�ان اللغ�ات الأجنبية 
وتعلّمه�ا، إلى تحقيق مكاس�ب وامتي�ازات رفيعة تتمثل 
ف�ي المناص�ب والمرات�ب إضافة إل�ى ما تُقدّم�ه لهم من 

ضمان�ات باله�روب م�ن تخلّ�ف المجتم�ع العربي إلى 
المجتمع�ات الأجنبيّ�ة تح�ت س�لطان الانبه�ار بمظاهر 

التقدم وذرائع العدالة الاجتماعية وحقوق الإنسان. 
الح�ق الس�ادس: مجابهة عُق�دة النق�ص الناجمة عن 
صعوب�ة اللغة العربية ووعورة أنظمتها النحويّة والصرفيّة 
�ا واقتصاديًّا  فضاًل عن بؤس المُتخصصي�ن بها اجتماعيًّ
وهي حملات تهدف إلى تش�ويه اللغة العربية والنيل من 

حضورها الرمزيّ.
الس�ابع:  الح�قّ 
التعلي�م  تعري�ب 
المؤسس�ات  ف�ي 
جمي�ع  ف�ي  الجامعي�ة 

التخصصات.

السياسات اللغويّة
بالسياس�ات  يُقصدُ 
»مجم�ل  اللغويّ�ة 
الواعي�ة  الخي�ارات 
مج�ال  ف�ي  المُتّخ�ذة 
العلاقات بين اللغ�ة والحياة الاجتماعيّة، وبالتحديد بين 
اللغ�ة والحياة في الوطن«)37(. وهذا يعني أنّ السياس�ات 
اللغويّ�ة هي إرادة الدولة، بمختل�ف قطاعاتها، في جعل 
اللغة أداة أساس�يّة في بناء الدولة وتنفيذ برامج الإصلاح 
الش�املة. ولا يعني ارتباط السياس�ة اللغويّة بالدول عدم 
وجود سياس�ة لغويّة عابرة للحدود والقارات أو سياس�ة 
لغويّ�ة تنحصرُ بجماع�ة مُحددة في الدول�ة وتتعايش مع 

لقد أغفلت السلطة في العالم العربي أهمية السياسة 
اللغوية ودورها في إحداث الإصلاحات الشاملة؛ ذلك 
أنّ »وحدة اللسان تهمُّ السلطة، بينما يُغيظها التنوّع؛ 

تنوع أساليب القول الذي يُعيق سير المال، وأيضًا 
أساليب التفكير. واللسانيُّ بمصادقته على العُرف 
المُهيمن قد يُصبحُ، بعلمه أم من غير علمه ضامن 

السّلطات القائمة« . 
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جماعات أخرى)38(. وبعبارة أخرى، فإنّ السياسة اللغويّة 
ه�ي إرادة الدول�ة ف�ي وض�ع برام�ج اللغة ضم�ن نظرية 
اجتماعيّ�ة عامّة. وبموجب ذلك تصب�ح اللغة أداة تُحددُ 
بوس�اطتها الفئات والمجموعات الت�ي يحقُّ لها الانتفاع 
بالثروات الاقتصادية وفرص العمل الرفيعة ومُكتس�بات 
السّ�لطة ووجاهتها)39(. »ويُقصدُ برس�م السياسة اللغويّة 
تل�ك الجه�ودُ المُتعمّ�دة الهادفة إلى التأثي�ر على تحديد 

الوظائف التي تؤدّيها اللغة في مجتمع ما«)40(.
وإذا كان »اللس�ان من الممتلكات السياسيّة«)41(، فإنّ 
تعثّ�ر أقس�ام اللغة العربيّ�ة وآدابها في الجامع�ات العربيّة 

ع�ن النه�وض بمس�ؤلياتها 
المعرفي�ة يع�ود إل�ى فش�ل 
تبن�ي  ف�ي  العربيّ�ة  ال�دول 
ترتب�ط  لغوي�ة  إصلاح�ات 
إنّ  كله�ا.  الحي�اة  بمراف�ق 
العربي�ة  ال�دول  سياس�ات 
بالاختلال؛  تتصف  اللغوية 

ذلك أنها تعدُّ اللغة العربية لغة الدولة الرسميّة إذ وضعت 
ا  لها بنودًا أساس�يّة في دس�اتيرها لكنها تنتهج سلوكًا لغويًّ
مُتخبّطً�ا؛ لأنها لم تعمل على إيجاد أنظمة تخطيط لغويّ 
يُمك�ن إنجازه�ا بفاعلي�ة والتحق�ق م�ن كفايته�ا العملية 
والوظيفيّ�ة فضاًل ع�ن أنها فتح�ت أبوابها عل�ى اللغات 
الأجنبية ودعمت حضوره�ا بالتمويل والرعاية ومنحت 
رفيع�ة  وامتي�ازات  ف�رص عم�ل ومكاس�ب  أصحابه�ا 
ف�ي حي�ن عمل�ت عل�ى إضع�اف اللغ�ة العربي�ة وقللت 
م�ن ف�رص المش�تغلين والمتخصصي�ن به�ا وحص�رت 

فرصهم ف�ي وظائف تقليدي�ة وحرمتهم م�ن الامتيازات 
والمكاس�ب الت�ي منحته�ا للمش�تغلين والمتخصصي�ن 
باللغ�ات الأجنبيّ�ة. وف�ي ه�ذا الس�ياق يتجلّ�ى مفه�وم 
السياس�ة اللغوية ال�ذي يعني »أنّ هناك صل�ة ديناميّة بين 
العلاقات الاجتماعيّة والسياسة اللغوية. وتقترنُ الأنظمة 
الاجتماعيّ�ة التراتبيّ�ة بالسياس�ات اللغويّة الاس�تغلاليّة، 
أي بالسياس�ات الت�ي تمن�ح الامتي�از للمجموعات التي 

تتحدّث لغة بعينها«)42(.
لقد أغفلت الس�لطة في العالم العربي أهمية السياسة 
اللغوي�ة ودوره�ا ف�ي إح�داث الإصلاح�ات الش�املة؛ 
اللس�ان  »وح�دة  أنّ  ذل�ك 
تهمُّ الس�لطة، بينم�ا يُغيظها 
التّنوع؛ تنوع أساليب القول 
الم�ال،  س�ير  يُعي�ق  ال�ذي 
التفكي�ر.  أس�اليب  وأيضً�ا 
على  بمصادقت�ه  واللس�انيُّ 
العُرف المُهيمن قد يُصبحُ، 

بعلمه أم من غير علمه ضامن السّلطات القائمة«)43(. 

السياسة اللغويّة والإصلاح 
ا في مشاريع الإصلاح والتنمية   تُمثّلُ اللغةُ عاملًا مُهمًّ
والتغيي�ر والديمقراطيّة. ويُش�ترط في اللغة حتى تضطلع 
به�ذا الدور الكبي�ر أنْ تكون لغةً واحدةً مش�تركة. لذلك 
فإنه يتعيّن على الأمم التي تس�عى إلى الارتقاء بمس�يرتها 
تعم�لَ  أنْ  الديمقراط�يّ  ومش�روعها  الش�املة  التنمويّ�ة 
عل�ى تنمي�ة إحس�اس المجتم�ع ومش�اعر أف�راده تج�اه 

إنّ اقتصار تعليم اللغة وتعلّمها على جوانب 
اللغة والأدب يؤدّي إلى ضعفها وتقوقعها 

وظيفيًّا فضلًا عن جمودها وتراجعها ثقافيًّا.



هيثم سرحان: تخصص اللغة العربيّة وآدابها في الجامعات العربية

75 الكوفة، السنة 2، العدد 3، صيف 2013

اللغة المُش�تركة؛ فاللغة المشتركة وس�يلة مهمة ومُحرّكٌ 
فاع�لٌ ف�ي خلق فكر وإحس�اس وعمل الأفراد في س�ائر 
أنح�اء الدولة، ذل�ك أنّ اللغة تعملُ على إش�اعة الإبداع 
والحِ�راك والفاعلي�ة فضلًا عن كونها »الوس�يلة الوحيدة 
التي تستطيع الديمقراطية بوساطتها أنْ تأمل في الوصول 
إل�ى خل�ق عق�لٍ جماع�يٍّ يتناس�بُ م�ع حج�م تكوينها 
السياس�يّ«)44( وينس�جم مع إرثها الحضاريّ ويتلاءم مع 

تطلعاتها المستقبليّة.
إنّ اللغة الواحدة المش�تركة تعملُ على رصّ صفوف 
وأدواره�م  أفعاله�م  وتنظي�مِ  والأف�راد،  المجتمع�ات 

وواجباتهم؛ »إنها وسيلة 
المش�تركة،  الثقاف�ة 
الديمقراطيّ«،  بالمعنى 
ولأنه�ا، كذلك، »يجب 
الاتّص�الُ  يُس�تعملَ  أنْ 
اللغويُّ في نشر المعرفة 
ال�رأي  ينب�ع  لا  الت�ي 

الفرديُّ المُعترفُ به إلّا منها«)45(.
إنّ مُنج�زات الديمقراطيّ�ة الغربية تدي�نُ بالفضل في 
نجاح مش�روعها إل�ى »اللغ�ة الواحدة المش�تركة« الذي 
من�ح المواطنين فرص�ةَ الاتصال اللغ�ويّ، والتّمرّن على 
ه�ذا الاتص�ال، وتأهيلهم إل�ى إنجاز النقاش�ات الكبرى 
والأساس�يّة والحاس�مة الت�ي ترتب�طُ بوج�وده وكينونت�ه 
وهويت�ه. وبه�ذا المعن�ى ف�إنّ اللغ�ة تعم�لُ عل�ى صوغ 
والكيان�ات  بالأف�راد  والخ�روج  الجماعي�ة  المه�ارات 
الصغي�رة والإثنيّات والجماع�ات المُتخيّلة والتنظيمات 

الصغي�رة المُفكك�ة النظ�ام م�ن حال�ة التناف�ر إل�ى حالة 
الائتلاف والعمل على إعداده�ا وتأهيلها لتكون جماعة 

واحدة متلاحمة ذات أواصر قويّة ومتماسكة)46(.

السياسة اللغوية والتنمية
تُمثّلُ السياس�ة اللغوية اس�تراتيجية بنيوية تس�عى إلى 
إع�ادة صياغ�ة مناف�ع المجتمع�ات وتش�كيل خياراته�ا 
وتحديد أولوياتها؛ وهي بهذا المعنى آليّةٌ تُمكّن من حفظ 
مصال�ح الفئات الاجتماعية كلّه�ا فضلا عن قدرتها على 
احتض�ان ب�ذور التحولات والأف�كار الكب�رى ورعايتها 
للت�دول  وعرضه�ا 

والنقاش. 
وبهذا فإنّ السياس�ة 
اللغوية تكفل لمشروع 
الاس�تمرارية  التنمي�ة 
والديموم�ة م�ن حيث 
ض�خّ  عل�ى  قدرته�ا 
الرس�اميل الاقتصادي�ة والثقافي�ة ومراقب�ة حِراكه�ا. ولا 
يتحق�ق ذلك إلا من خلال نظ�ام اللغة الذي يُتيحُ التفاهم 

ويُحقق الوئام والتفاهم بين أفراد المجتمع. 
لك�نّ اللغة ل�ن تنجح في عملي�ة التنمي�ة إلا بوضعها 
ضم�ن برنام�ج التخطي�ط اللغ�ويّ ال�ذي يُعي�دُ تش�كيل 
وظائ�ف اللغ�ة وتعيين أدوارها بما ينس�جم م�ع أثر اللغة 
ف�ي المجتمع. لذل�ك فإنّ اقتص�ار تعليم اللغ�ة وتعلّمها 
على جوانب اللغة والأدب ي�ؤدّي إلى ضعفها وتقوقعها 
ا. وبهذا المعنى  ا فضلًا عن جمودها وتراجعها ثقافيًّ وظيفيًّ

لقد اقترن انتشار اللغات في العالم القديم بالعوامل 
الدينيّة والاستعماريّة والاقتصاديّة في حين أنّ 
انتشارها في العالم المعاصر يرتبط بالاقتصاد 
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فإنّ تطوير اللغة وجعلها وس�يلة ف�ي برامج التنمية يرتبطُ 
بتفعي�ل طاقته�ا اللانهائية ف�ي أغراض وحق�ول وبرامج 
متنوّعة ف�ي مختلف الظ�روف التاريخيّة بما ينس�جمُ مع 

المعارف الجديدة والحاجات المُتنوّعة)47(.
ولع�لّ القاعدة، القائلة إنّ انتش�ار اللغة يعتمدُ اعتمادًا 
ا على النموّ الديمغرافيّ والتحوّل اللغويّ، تتخلّفُ  أساسيًّ

عن مَقْصِده�ا إذا ما عُلِم أنّ 
النموّ السّكانيّ في الدولة لا 
يُس�اهم في تقوي�ة الاقتصاد 
أنّ  يعن�ي  وه�ذا  الوطن�يّ، 
النم�و الس�كانيّ والتح�وّل 
الديمغراف�يّ لا يؤدي�ان إلى 
انتش�ار اللغ�ة، ولع�لّ اللغة 
الإس�بانيّة مث�الٌ ب�ارزٌ على 
إنه�ا  إذ  الأطروح�ة،  ه�ذه 
ف�ي  كبي�رًا  انتش�ارًا  تنتش�رُ 
العالم لكنّ أثرها السياس�يّ 
ا إذا  والاقتصاديّ قلي�لٌ جدًّ
ما قورنت باللغة الإنجليزية 
والألمانيّ�ة)48(.  والفرنس�يّة 

وه�ذا يؤكّ�د أنّ ق�وّة اللغ�ة وأثره�ا لا يرتبط�ان بم�دى 
انتش�ارها ف�ي الأمكنة والألس�نة وإنم�ا يتح�دد بأهميتها 

الوظيفية، وحضور الجماعات الناطقة بها)49(.
إنّ قدرة اللغة على اقتحام المجالات الوظيفية للغات 
الأخرى يسهم في تعزيز فرص حضورها في العالم؛ ذلك 
أنّ المنافس�ة ف�ي المج�الات الحيوية يؤمّ�نُ للغة فرص 

التّق�دّم والانتش�ار. لقد اقترن انتش�ار اللغات ف�ي العالم 
القديم بالعوام�ل الدينيّة والاس�تعماريّة والاقتصاديّة في 
حين أنّ انتش�ارها ف�ي العالم المعاص�ر يرتبط بالاقتصاد 
العاب�رة  والش�ركات  والإلكترونيّ�ة  العالمي�ة  )التج�ارة 
للق�ارات والبورص�ات العالمي�ة(، والثقاف�ة )الملابس، 
المال�ي  والرخ�اء  والصناع�ات،  والأدوات،  والأث�اث، 
لأبنائه�ا(،  والاجتماع�يّ 
)الح�روب،  والسياس�ة 
والصراع�ات  والنزاع�ات، 
والتنمي�ة،  الإقليمي�ة، 

والديمقراطية( )50(. 
وتُحْسَ�بُ القوّة الدوليّة 
ماكي�ي،  حس�ب  للغ�ة، 
بض�رب قوّته�ا الديمغرافيّة 
)النموّ الس�كانيّ( بمتوسّط 
دخل الفرد الذي يتكلّمُ بها. 
وه�ذا يوفّرُ لبع�ض اللغات 
الت�ي تُعان�ي من قلّ�ة أعداد 
متكلّميه�ا الفُرصَةَ لالتحاق 
أع�داد كبي�رة ف�ي صفوفها 
نظ�رًا لم�ا تؤمّنه ثقافته�ا من وع�ود بالرخ�اء الاقتصاديّ 

والمعيشيّ)51(.
إنّ انتش�ار اللغة وحضورها الفاع�ل يقترن بالاقتصاد 
وحجم أس�همها في الس�وق اللغويّ�ة؛ فاللغة الت�ي تُنظّمُ 
الأس�واق العالميّ�ة وحرك�ة التّج�ارة الدّوليّ�ة ومجتم�ع 
الاقتص�اد ق�د تكون أكبرَ أثرًا وأش�دَّ تأثيرًا م�ن اللغة التي 

يعود مصطلح التخطيط اللغويّ إلى اللسانيّ 
الأمريكيُّ أينر هاوغن Einar Haugen الذي أطلق 

المُصطلح سنة 1959 في مقالة مُخصصة 
للوضع اللغويّ في النرويج. ويندرج التخطيط 
اللغويّ في اللسانيّات التطبيقية والاجتماعيّة، 

ويرتبط بالسياسة اللغويّة التي تبحثُ في 
فروع لغوية كثيرة أبرزها: إدارة التعدد 

اللغويّ وتحقيق فرص مُثلى للغات، مثل: 
إحلال الإسبانية محلّ لغة الهنود الأمريكيين 

والعبرية محلّ العربية بعد أنْ اتخذت 
الإنجليزية وسيطًا لغويًّا في فلسطين .
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ا  تتمتّ�ع بانتش�ار ديموغراف�يّ واس�ع وتملكُ تاريخً�ا دينيًّ
ا في العالم القديم)52(. ا ومعرفيًّ وحضاريًّ

Language Planning  ّالتخطيط اللغوي
يعود مصطلح التخطيط اللغويّ إلى اللسانيّ الأمريكيّ 
ُأين�ر هاوغن Einar Haugen الذي أطلق المُصطلح س�نة 
1959 في مقال�ة مُخصصة للوضع اللغويّ في النرويج. 
التطبيقي�ة  اللس�انيّات  ف�ي  اللغ�ويّ  التخطي�ط  وين�درج 
والاجتماعيّة، ويرتبط بالسياس�ة اللغويّ�ة التي تبحثُ في 
ف�روع لغوية كثيرة أبرزها: إدارة التع�دد اللغويّ وتحقيق 

للغ�ات،  مُثل�ى  ف�رص 
مث�ل: إحلال الإس�بانية 
الهن�ود  لغ�ة  مح�لّ 
والعبري�ة  الأمريكيي�ن 
أنْ  بع�د  العربي�ة  مح�لّ 
الإنجليزي�ة  اتخ�ذت 
ف�ي  �ا  لغويًّ وس�يطًا 

فلسطين)53(.
أنّ   1974 س�نة  رأى  فق�د   Fishman فش�مان  وأم�اّ 
التخطيط اللغويّ يُشيرُ إلى الحلول المُنظّمة والمُتلاحقة 
لمش�كلات اللغة على المس�توى القوميّ. في حين يرى 
كارام Karam أنّ التخطي�ط اللغ�ويّ نش�اطٌ يُح�اول حلّ 
مش�كلات اللغ�ة وعادة م�ا تكون هذه المش�كلات على 
المس�توى القوميّ، وتش�دد عملية التخطيط على ش�كل 
اللغة أو اس�تعمالها أو كليهما. أمّا وينشتين 1980 فيرى 
أنّ مصطلح التخطيط اللغويّ مصطلحٌ حكوميٌّ سلطويٌّ 

طوي�ل المدى، بوصف�ه جهدًا واعيً�ا لتغيير اللغة نفس�ها 
أو لتعدي�ل وظائفه�ا في المجتمع بهدف حلّ مش�كلات 

الاتصال والتواصل بين أفراده)54(.
م�ن  تدخّاًل  اللغ�ويّ  التخطي�ط  برنام�ج  ويتطلّ�ب 
الدول�ة؛ ذل�ك أنّ الأف�راد لا يملك�ون الوس�ائل الكفيلة 
بتحقي�ق مطالبه�م وحاجاته�م اللغويّ�ة. فضاًل ع�ن أنّ 
التخطيط اللغ�ويّ يفترض وجود سياس�ة لغوية لتنفيذها 
وتطبيقه�ا)55(. بي�د أنّ غياب الس�لطة الق�ادرة على إقرار 
السياس�ات اللغويّ�ة وتنفيذها وتطبيقها يج�ب ألّا يحول 
دون القي�ام بعملي�ة التخطي�ط اللغ�وي، ففي ظ�لّ غياب 
الس�لطة الق�ادرة عل�ى 
تبن�ي السياس�ة اللغوية 
ف�إنّ  برامجه�ا  وتنفي�ذ 
م�ن  يس�تدعي  ذل�ك 
باللغ�ة  المش�تغلين 
جماع�ة  بوصفه�م 
 Linguistic لغويّ�ة 
Community العم�ل على النهوض بإنجاز هذه السياس�ة 

المُفضية إلى إيجاد س�لوك لغويّ مشترك يثمر عن تفاهم 
أفراد الجماعة وتحديد مشاريعم وتعيين برامجهم)56(.

ويج�ب أنْ يضطل�ع المش�تغلون بعملي�ة التخطي�ط 
اللغ�ويّ بوع�يّ لس�انيّ ومعرف�يّ يعمل�ون، م�ن خلاله، 
عل�ى إنش�اء جماع�ات الضغ�ط وتش�كيل ال�رأي العام؛ 
لأنّ اللس�انيّ عندما يتخلّى عن مس�ؤولياته في التخطيط 
اللغويّ بقبول�ه الأوضاع اللغويّة القائمة فإنّه يجعلُ اللغة 
عُرضةً للاختطاف من قِبل الصّحافة ومؤسس�ات التّعليم 

اللسانيّ عندما يتخلّى عن مسؤولياته في التخطيط 
اللغويّ بقبوله الأوضاع اللغويّة القائمة فإنّه يجعلُ 

اللغة عُرضةً للاختطاف من قِبل الصّحافة ومؤسسات 
التّعليم ووسائل الإعلام السّمعيّة والبصريّة والقوانين
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ووسائل الإعلام السّمعيّة والبصريّة والقوانين، إنه عندما 
يُع�رّضُ اللغة للاختطاف ويتخلّى عن دوره للمهندس�ين 
والقضاة والعلم�اء ورجال القانون فإنه يعمل على إيجاد 
قناع�ة مُفادها أنه عاجزٌ عن التخطي�ط لها لهذا فهو يوكل 

أمرها إلى الآخرين)57(.  
 إنّ عملي�ة التخطي�ط اللغ�وي تقتضي ثلاث�ة عناصر؛ 
عنصري�ن يرتبط�ان باللغة وعنصرًا يرتبط بالإنس�ان. فأمّا 
العنص�ران اللغويّ�ان فيتمثّلان ف�ي إدراك أنّ اللغة مُتغيّرة 
وكذل�ك حقولَها ومجالاته�ا، وأنّ العلاقات بين اللغات 
مُتغيّ�رة. وأمّ�ا العنص�ر الإنس�انيّ فيتمثّل ف�ي الثقة بقدرة 
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